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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по култура и 

образование да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните 

предложения: 

A. като има предвид, че по данни на Евростат през юли 2016 г. равнището на 

безработица продължаваше да бъде 10,1%; като има предвид, че в целия ЕС 

младежката безработица възлиза на 18,8%; 

Б. като има предвид, че резултатите от проучването на въздействието на програма 

„Еразъм“ от 2014 г.1 показват, че за хората, които са учили или са се обучавали в 

чужбина, вероятността да си намерят работа е два пъти по-голяма в сравнение с 

останалите, които нямат подобен опит; 

В. като има предвид, че равнището на безработица при хората, които са учили или са 

се обучавали в чужбина, е с 23% по-ниско пет години след дипломирането им2; 

Г. като има предвид, че 85% от студентите по програма „Еразъм“ учат или се обучават 

в чужбина, за да повишат пригодността си за заетост в чужбина3; 

Д. като има предвид, че сега 64% от работодателите считат, че международният опит е 

важен при наемането на персонал; като има предвид, че през 2006 г. само 37% са 

считали това за вярно4; 

Е. като има предвид, че 64% от работодателите заявяват, че на завършилите висше 

образование, които разполагат с международен опит, се възлага по-голяма 

професионална отговорност5; 

Ж. като има предвид, че един от трима стажанти по програма „Еразъм“ получават 

предложение за работа в предприятието, в което са осъществили своя стаж6; 

З. като има предвид, че почти 1 от 10 стажанти по програма „Еразъм“, които са 

осъществили учебни стажове, са основали свое собствено предприятие, а трима от 

всеки четирима планират или могат да си представят, че ще направят подобно 

нещо7; 

И. като има предвид, че програма „Еразъм+“, която обхваща периода от 2014 г. до 2020 

г., има за цел модернизиране на образованието, обучението и работата с младежта в 

цяла Европа и е достъпна за образователни организации, организации за обучение, 

младежки и спортни организации във всички сектори на ученето през целия живот; 

като има предвид, че тя ще предостави възможности на над четири милиона 

европейци да учат, да се обучават, да придобиват професионален опит и да 

                                                 
1 http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/repository/education/library/study/2014/erasmus-impact_en.pdf 
2 http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/repository/education/library/study/2014/erasmus-impact_en.pdf 
3 http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/repository/education/library/study/2014/erasmus-impact_en.pdf 
4 http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/repository/education/library/study/2014/erasmus-impact_en.pdf 
5 http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/repository/education/library/study/2014/erasmus-impact_en.pdf 
6 http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/repository/education/library/study/2014/erasmus-impact_en.pdf 
7 http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/repository/education/library/study/2014/erasmus-impact_en.pdf 
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извършват доброволческа дейност в чужбина; 

1. като има предвид, че програма „Еразъм+“ играе жизненоважна роля за укрепване на 

европейската идентичност и интеграция, солидарността, приобщаващия и устойчив 

растеж, качествената заетост, конкурентоспособността, социалното сближаване и 

младежката трудова мобилност с това, че дава положителен принос към 

подобряването на европейските системи за образование и обучение, ученето през 

целия живот, активното европейско гражданство и по-добрите перспективи за 

заетост, като предоставя на европейците възможност да придобият трансверсални и 

преносими комбинации от лични и професионални умения и компетентности чрез 

образование, обучения, професионален опит в чужбина и доброволческа дейност и 

предлага на отделния човек възможността да живее по-независимо, да се адаптира 

по-лесно и да постигне личностно развитие; 

2. счита, че програма „Еразъм+“ е един от ключовите стълбове за адаптацията на 

европейското население към ученето през целия живот; призовава Комисията и 

националните агенции да популяризират по-добре значимостта на междусекторните 

проекти, тъй като е необходимо да бъде поставен допълнителен акцент върху 

измерението на програмата, засягащо ученето през целия живот; 

3. изтъква, че понастоящем едва 1% от младите хора, участващи в схеми за свързано с 

работата професионално обучение, към които спадат и чираците, участват в схеми 

за мобилност по време на обучението си; изтъква, че е съществено да се създадат 

условия за по-голяма мобилност на обучаващите се работници в ЕС, за да им се 

дадат същите възможности, като тези на студентите във висшето образование, и по 

този начин да се постигнат целите за борба с безработицата, по-специално сред 

младите хора; насърчава държавите членки да информират по-добре младите 

обучаващи се работници относно съществуващите за тях възможности, да 

подпомагат повече центровете за обучение, които желаят да се насочат към 

програма „Еразъм+“, но също и да прилагат съпътстващи мерки в случай на 

придобиване на опит от трансгранична мобилност в съседни държави, за да се 

помага на обучаващите се работници с жилищното настаняване и транспорта; 

4 подчертава, че броят на периодите на обучение, завършени в чужбина по схемата на 

програма „Еразъм“, стабилно нараства от 2008 г. насам въпреки икономическата, 

финансовата и социалната криза; насочва вниманието към факта, че в същото време 

броят на учебните стажове в чужбина се е увеличил експоненциално; заключава, че 

учебните стажове очевидно се възприемат от младите хора като отлична 

възможност за повишаване на тяхната пригодност за заетост; препоръчва на 

Комисията, на националните агенции, на организаторите и на институциите да 

обърнат внимание на тази тенденция; 

5. изразява съжаление, че растящото неравенство във и между някои държави членки 

и съществуването на високо равнище на младежка безработица в ЕС затрудняват 

достъпа до програмата, тъй като създават пречки пред мобилността на кандидатите 

от регионите с по-ниски доходи, които са по-сериозно засегнати от икономическата 

криза и съкращенията; посочва необходимостта програма „Еразъм+“ и 

професионалното образование и обучение (ПОО) да достигнат и до отдалечените и 

граничните региони на Европейския съюз; счита предоставянето на достъп и равни 



 

AD\1108763BG.docx 5/14 PE589.123v02-00 

 BG 

възможности за жителите на тези райони за много положителна промяна и начин за 

намаляване на младежката безработица и за икономическо възстановяване; 

6. призовава Комисията и държавите членки да увеличат усилията си за опростяване 

на процедурите и намаляване на голямата административна тежест за учащите се, 

институциите и приемащите предприятия, които участват в проекти по програма 

„Еразъм+“, по-специално тези, които не се възползват в достатъчна степен от тази 

възможност, с цел да се подобрят и улеснят равнопоставеният достъп и процесите 

на регистрация, валидиране и признаване; поддържа становището, че 

информацията, свързана с програмата, следва да се предоставя на всички 

официални езици на ЕС, за да се насърчи по-доброто приобщаване; призовава 

Комисията и националните агенции да стандартизират критериите за достъп с цел 

да се осигури достъп до програмата за възможно най-голям брой кандидати; 

насърчава националните агенции да осигуряват лесен достъп до наличните бюджети 

по ключови дейности и по сектори след всеки кръг на подаване на заявления, за да 

се предостави възможност на кандидатите да планират стратегически бъдещите си 

действия, както и да публикуват резултатите от подбора на проектите и бюджетните 

редове, така че да може да се извършва адекватно външно наблюдение на 

програмата; призовава Комисията и държавите членки да гарантират, че не се 

отдава предпочитание на големите институции пред малките и не толкова 

утвърдени институции, що се отнася до кандидатите по програмата; 

7. продължава да изразява загриженост, че младите хора и по-широката общественост 

гледат на програма „Еразъм+“ най-вече като на програма за висшето образование; 

поради това препоръчва да се отдаде по-голямо значение на повишаването на 

осведомеността на европейско, национално и регионално равнище за различните 

сектори, за които може да се кандидатства, включително училищната степен на 

образование, , висшето образование, международното висше образование, 

професионалното образование и обучение, образованието за възрастни, младежта и 

спорта, както и доброволчеството, а също и на изтъкването на възможността за 

междусекторни проекти, по-специално чрез информационна кампания и работа в 

сферата на отношенията с обществеността относно съдържанието на всички 

програми; 

8. призовава Комисията и държавите членки, включително агенциите на ЕС като 

Европейския център за развитие на професионалното обучение (Cedefop), да 

подобрят качеството и достъпността на програмите за мобилност в рамките на 

професионалното образование и обучение, както и равния достъп до тях, така че те 

да създават добавена стойност за всички участници по отношение на 

квалификацията, признаването и съдържанието и да гарантират въвеждането на 

стандарти за качество в програмите за обучаване на работници; 

9. отбелязва съществуващите асиметрии между държавите членки относно критериите 

за приемане в програмата  „Еразъм+“; настоява Комисията да гарантира, че 

правилата на програмата се прилагат по хармонизиран начин във всички 

национални агенции, като се спазват общи стандарти за качество и процедурни 

практики, и по този начин се гарантира вътрешната и външната съгласуваност на 

програма „Еразъм+“ и позиционирането ѝ като истинска европейска програма; в 

това отношение призовава Комисията да разработи европейски насоки за 
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изпълнение за програма „Еразъм+“ за националните агенции; насърчава 

националните агенции, които трябва да бъдат неразделна част от процеса на 

наблюдение, да се съсредоточат също и върху създаването или улесняването на 

форум за конструктивен диалог между органите, отговарящи за образователните 

политики и политиките по заетостта във всяка държава членка; силно насърчава по-

добра координация между агенциите с цел свързване на проектите, които се отнасят 

до сходни въпроси; 

10. посочва програма „Еразъм+“ като важен инструмент за подобряване на качеството 

на ПОО в целия ЕС; подчертава факта, че приобщаващото, качествено ПОО и 

мобилността при ПОО играят жизненоважна икономическа и социална роля в 

Европа, в условията на бързо променящ се пазар на труда, като начин да се дадат на 

младежите и възрастните професионалните и житейските умения, необходими за 

прехода от образование и обучение към трудова заетост; подчертава, че ПОО и 

мобилността при ПОО следва да насърчават равни възможности, недискриминация 

и социално приобщаване за всички граждани, включително жените, които са 

непропорционално ниско представени в ПОО, и хората в уязвимо положение, 

включително ромите, безработните младежи, хората с увреждания, жителите на 

далечните райони, жителите на най-отдалечените региони и мигрантите; предлага 

също така да се съсредоточи внимание върху бенефициентите с ниска 

квалификация, за да се увеличи тяхното участие и по този начин да се подобри 

обсегът на програмите; 

11. призовава Комисията и държавите членки да увеличат възможностите за обучение в 

чужбина за ПОО и да позиционират ПОО като предпочитан избор за намирането на 

работа и започването на обещаваща кариера, както и да осигурят достъп за всички 

граждани на всяка възраст и да предоставят адекватно финансиране, тъй като 

средствата, предназначени за ПОО, не са пропорционални1 на броя потенциални 

кандидати по предлаганите програми за мобилност; решително подкрепя 

ефективното популяризиране и насърчаване на мобилността в областта на ПОО 

сред жените и счита, че държавите членки следва да въведат амбициозни цели в 

това отношение и че напредъкът следва да се наблюдава стриктно; 

12. подчертава, че понастоящем се извършва предефиниране на работните места и 

уменията, по-специално поради протичащия процес на преход към по-

цифровизирана икономика, при който възникват нови потребности за 

предприятията, и ориентирани към бъдещето сектори; призовава Комисията и 

държавите членки да гарантират, че програма „Еразъм+“ отразява тази реалност; 

13. призовава Комисията да извършва редовен преглед на равнищата на финансова 

подкрепа, като еднократните суми за пътуване и дневните разноски, с цел да се 

гарантира, че те отговарят на реалните разходи за живот, и да се избегне 

                                                 
1
според Комисията през 2016 г. поради липса на финансиране процентът на успеваемост на допустимите 

кандидатури за мобилност при ПОО в рамките на „Еразъм+“ е 42%; положението се е влошило с 

годините – през 2014 г. процентът на успеваемост е бил 54%, а през 2015 г., 48%. макар наличното 

финансиране да се е увеличило леко през годините, търсенето е нараснало много по-бързо, но 

ограничените ресурси на „Еразъм+“ не дават възможност на финансирането да следва търсенето;
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задлъжняването вследствие на период на обучение, като по този начин се спомогне 

да не се стига до дискриминация и изоставяне на хората с по-ограничени финансови 

възможности и/или специални изисквания; 

14. подчертава значението на ясните учебни резултати и на конкретните длъжностни 

характеристики за придобития трудов опит в чужбина по програма „Еразъм+“ за 

студентите, стажантите и обучаващите се работници в сферата на професионалното 

образование и обучение; подчертава, че подготовката на кандидатите преди 

придобиването на международния им опит е неразделна част от дейността и трябва 

да включва професионално ориентиране и езикови курсове, както и обучения по 

социална и културна интеграция, включително междукултурно общуване, които да 

подкрепят участието на хората в обществото и да подобряват условията им на 

работа и живот; като се има предвид значението на многоезичието за повишаване на 

пригодността за заетост на младите хора, счита, че следва да бъдат положени повече 

усилия с цел насърчаване и подпомагане на многоезичието в рамките на програма 

„Еразъм+“; приветства факта, че ще бъдат повишени чуждоезиковите умения на 

участниците в проекти по програма „Еразъм+“, включително по съседни езици, 

което може да повиши мобилността и пригодността за заетост на трансграничния 

пазар на труда; счита, че езиковите курсове за новите участници в програми за 

мобилност биха могли да се предлагат в сътрудничество с образователните 

институции и приемащите предприятия и да бъдат адаптирани спрямо областта им 

на образование или стаж; 

15. признава, че с оглед на високите равнища на младежка безработица в някои 

държави членки първостепенна задача на програма „Еразъм+“ е подготовката на 

младите хора за заетост; в същото време поставя специален акцент върху 

необходимостта от запазване на статута на извънучилищните дейности и на 

професионалното обучение и обучение в рамките на програма „Еразъм+“; 

16. подчертава, че по-рано програмите „Еразъм“ и „Леонардо“ бяха насочени основно 

към млади хора с по-високи равнища на умения и с по-добри възможности за 

достъп до пазара на труда и не успяха да обхванат най-уязвимите хора; посочва 

целта на ЕС за намаляване на преждевременното напускане на училище и на 

бедността; подчертава, че при изпълнението на програма „Еразъм+“ държавите 

членки следва да се насочват в значителна степен към преждевременно 

напускащите училище, които представляват високорискова група от гледна точка на 

бедността и безработицата; подчертава, че програмите за преждевременно 

напускащите училище не могат да бъдат стандартните обичайни ПОО или програми 

за обмен, а в тях следва да се поставя акцент върху техните специфични нужди, 

върху лесния достъп и опростеното финансиране в съчетание със самостоятелно 

или неформално учене; 

17. припомня на Комисията, че лицата с увреждания, например тези с увреден слух, 

имат специални нужди, поради което им е необходимо адекватно финансиране и 

подходяща подкрепа, като преводачи на жестомимичен език, както и достъп до 

повече информация и разумно количество безвъзмездни средства, за да могат да 

участват в програма „Еразъм+“; призовава Комисията да продължи своята работа за 

въвеждане на допълнителни мерки, за да се предостави на хората с увреждания 

безпрепятствен и недискриминационен достъп до всички програми за стипендии в 
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рамките на програма „Еразъм+“; счита, че си заслужава, ако се счете за необходимо, 

да се назначат т.нар. „инструктори“ в националните агенции, които да дават съвети 

за възможно най-доброто използване на финансирането; 

18. счита, че има място за подобрение в насърчаването на труда сред младежта, на 

художествените и културните дейности, на участието в политическия живот, на 

образованието за възрастни и на масовия спорт; 

19. призовава Комисията да внесе, а държавите членки да подкрепят качествена рамка 

за обучението на работници и предложение за увеличена мобилност за обучаващите 

се работници, за да се осигури набор от права за тези работници, за практикантите, 

за стажантите и за учащите се в сферата на ПОО, така че да се гарантира, че те са 

адекватно защитени и че тези програми за мобилност никога няма да изместят 

стандартните трудови договори; призовава за качествени и заплатени стажове и 

практики и отправя искане държавите членки да докладват за ситуациите, когато 

условията във връзка със задачите или правата на бенефициентите по „Еразъм+“ са 

нарушавани; 

20. призовава Комисията да работи съвместно с държавите членки за по-силно 

сътрудничество между образователните институции и ключовите заинтересовани 

страни (местните/регионалните органи, социалните партньори, частния сектор, 

представителите на младежта, институциите за ПОО, научноизследователските 

организации и организациите на гражданското общество), за да се увеличи 

способността на образователните системи и тези за ПОО да отговарят на реалните 

потребности на пазара на труда, както и да гарантира, че това сътрудничество се 

отразява в „Еразъм+“; счита, че активното участие на бенефициентите и всички 

заинтересовани лица в планирането, организирането,  наблюдението, изпълнението 

и оценката на програмата осигурява нейната жизнеспособност, нейния успех и 

нейната добавена стойност; 

21. призовава за по-интензивно популяризиране на програмите за мобилност за 

напредналите нива на висшето образование, за да се осигури мобилността между 

европейските изследователски центрове и да се продължи работата по целта за 

постигане на интернационален характер на европейските университети; 

22. силно насърчава въвеждането на повече прозрачност при оценяване на заявленията, 

както и предоставянето на обширна и качествена обратна връзка за всички 

кандидати; призовава Комисията да осигури ефективна система за обратна връзка, 

за да могат бенефициентите по програмата да съобщават на Комисията за всякакви 

нередности, които евентуално са установили при изпълнението на програма 

„Еразъм+“; освен това призовава Комисията да подобри и увеличи потока на 

информация между европейските институции, отговорни за изпълнението на 

програмата, и националните органи; насърчава националните агенции и 

Изпълнителната агенция за образование, аудиовизия и култура да предоставят 

възможности за обучение за оценителите и да организират редовни срещи с 

бенефициентите и посещения на проектите, за да се подобри изпълнението на 

програмата; 

23. подчертава, че благодарение на Европейската квалификационна рамка 

(2008/C111/01) са постигнати очевидни подобрения в системите за признаване и 
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валидиране на дипломи, квалификации, кредитни точки, сертификати за умения и 

акредитация на компетентности в образованието и в ПОО, но отбелязва, че 

проблеми все още съществуват; подчертава колко е важно да се гарантира, че 

компетентностите и квалификациите, развити чрез придобит по време на 

международна мобилност опит във всякаква среда – формално обучение, стаж в 

предприятие или доброволчество и младежка дейност – надлежно се документират, 

валидират, признават и се създава възможност за сравнението им със системата в 

държавата на произход; призовава Комисията да реформира Европейската 

квалификационна рамка и да постигне напредък в укрепването на рамката чрез 

преминаване от настоящия статут на препоръка към по-силен инструмент, за да 

подкрепи свободното движение; призовава Комисията и държавите членки да 

използват системно и да развиват допълнително съществуващите европейски 

инструменти, като например документите Европас, Youthpass и Европейската 

система за кредити в професионалното образование и обучение (ECVET); насърчава 

разработването на съвместни квалификации за ПОО, които да гарантират 

международно признаване на квалификациите; призовава държавите членки към 

пълно и своевременно изпълнение на препоръката на Съвета от 20 декември 2012 г. 

относно валидирането на неформалното и самостоятелното учене; 

24. подчертава, че доброволчеството е израз на солидарност, свобода и отговорност, 

който допринася за укрепване на активното гражданство и личностното развитие на 

човека; счита, че доброволчеството е също така основен инструмент за социално 

приобщаване и сближаване, както и за обучение, образование и междукултурен 

диалог, като дава и важен принос за разпространението на европейските ценности; 

счита, че следва да бъде призната ролята на Европейската доброволческа служба 

(ЕДС) за подкрепа на развитието на умения и компетентности, които могат да 

улеснят достъпа на участниците в ЕДС до пазара на труда; призовава Комисията и 

държавите членки да осигурят достойни доходи за доброволците и да наблюдават 

дали се спазват изцяло договорите, по които работят доброволците; призовава 

Комисията и държавите членки да гарантират, че участниците в Европейската 

доброволческа служба няма да бъдат считани или използвани за заместители на 

работна ръка; 

25. подчертава, че неформалното образование и учене за възрастни насърчава 

придобиването на основни умения и на междуличностни умения, като например 

социални и граждански компетентности, които са от значение за пазара на труда, 

както и благосъстоянието на работното място и доброто равновесие между 

професионалния и личния живот; отбелязва, че неформалното образование и учене 

за възрастни играят ключова роля с оглед на обхващането на обществените групи в 

неравностойно положение и подпомагането им да развият уменията, които ще им 

помогнат при навлизането на пазара на труда и намирането на устойчиво и 

качествено работно място или подобряването на положението с тяхната заетост, 

както и за допринасянето за по-демократична Европа; 

26. отбелязва новите обществени предизвикателства и същността на служебните 

задачи, която непрекъснато се променя; припомня, че програмата „Еразъм +“ също 

така подготвя младите хора за заетост, и счита, че следва да се обърне специално 

внимание на преминаването от компетентности на работното място към 

междуличностни умения, като се насърчава придобиването на трансверсални и 
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преносими групи умения, като предприемачество, грамотност в областта на ИКТ, 

творческо мислене, решаване на проблеми и новаторско отношение, самоувереност, 

приспособимост, изграждане на екипи, управление на проекти, оценка на риска и 

поемане на риск, както и социални и граждански умения, които са особено 

приложими на пазара на труда; счита, че тук следва да се включва и 

благосъстоянието на работното място, доброто съвместяване на професионалния и 

личния живот, както и интегрирането на лицата в уязвимо положение на пазара на 

труда и в обществото; 

27. като се взема под внимание значението на многоезичието за повишаване на 

пригодността за заетост на младите хора1, счита, че следва да бъдат положени 

повече усилия с цел насърчаване и подпомагане на многоезичието в рамките на 

програма „Еразъм+“; 

28. подчертава необходимостта МСП, които предлагат професионално обучение по 

програма „Еразъм+“, да бъдат подкрепяни или с финансиране, или чрез данъчни 

облекчения; 

29. счита, че качественото измерване следва да бъде също толкова важно, колкото и 

количественото измерване; призовава за развиване на качественото измерване в 

контекста на програма „Еразъм+“; 

30. подчертава необходимостта от подобряване на информираността относно 

инструмента „Еразъм+“ като средство за подобряване на уменията на отделния 

човек и за придаването на допълнително измерение на подобни умения, което 

следва да осигури правилен подход към този инструмент, за да се гарантира 

неговата ефективност и да се премахне рискът той да се превърне в обикновен 

житейски опит; 

31. подкрепя увеличаването на мобилността в образованието, програмите за обучение 

на работници и периодите на стаж в програмите „Гаранция за младежта“ и 

„Инициатива за младежка заетост“, с цел да се намалят високите равнища на 

младежка безработица и географските дисбаланси в ЕС; 

32. призовава Комисията да изготви и да предостави актуализирани статистически 

данни и да извърши последващи проучвания за изпълнението на програма 

„Еразъм+“, и по-конкретно за процентите на участие сред младежите, разпределени 

по регион и пол, за въздействието върху пригодността за заетост, както и вида и 

равнището на заетостта и въздействието върху заплатите, а също и как евентуално 

може да се постигнат подобрения; призовава Комисията да анализира защо някои 

държави кандидатстват за повече мобилност при ПОО, къде е най-голяма разликата 

между половете и причините за тази разлика или къде има повече кандидати с 

увреждания, както и да изготви план за увеличаване на участието на останалите 

държави; съответно призовава националните агенции на държавите членки да 

работят в тясно взаимодействие за обмен на информация и статистически данни; 

счита, че резултатите от проучванията и статистическите данни следва да бъдат 

                                                 
1  JRC Science and Policy Report on Languages and Employability (Научен и политически доклад относно 

езиците и пригодността за заетост), Съвместен изследователски център (СИЦ), 2015 г. 
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включени и взети предвид в следващия междинен преглед на програма „Еразъм+“; 

33. припомня, че в момент на необичайна криза по отношение на основните ценности 

на ЕС инструментът „Еразъм+“ може да се окаже ключова възможност за 

насърчаване на интеграцията, разбирателството и солидарността сред младите хора; 

поради това призовава да се насърчава интеграцията на младите хора чрез 

познаване на различни култури и традиции и тяхното взаимно и необходимо 

зачитане; 

34. предлага Комисията да запази образованието и обучението по предприемачество 

като една от целите на бъдещата програма „Еразъм+“ през следващия финансов 

период (след 2020 г.), включително мобилността, и да включи следните елементи 

като част от програмата: 

i) внимателна оценка на въздействието на съществуващите мерки за насърчаване на 

предприемачеството чрез образование и обучение и тяхното потенциално 

адаптиране, като същевременно се обръща специално внимание на въздействието 

върху по-слабо представените групи и групите в неравностойно положение; 

ii) насърчаване на по-добре определено учебно съдържание и инструменти за 

формалното и неформалното образование, насочени към всички учащи се – както 

теоретични, така и практически модули – например студентски предприемачески 

проекти; 

iii) насърчаване на партньорствата между образователните институции, предприятията, 

организациите с нестопанска цел и доставчиците на неформално образование, с цел 

да се разработят подходящи курсове и да се предоставят на учащите се 

необходимият практически опит и необходимите модели; 

iv) развитие на уменията в областта на предприемаческите процеси, финансовата 

грамотност, грамотността и уменията в областта на ИКТ, творческото мислене, 

разрешаването на проблеми и новаторското отношение, самоувереността, 

приспособимостта, изграждането на екип, управлението на проекти, оценката на 

риска и поемането на рискове, както и на специфични бизнес умения и знания; 

v) изтъкване на неформалното и самостоятелното учене като привилегирована среда за 

придобиване на предприемачески умения; 

35. насърчава държавите членки да вземат допълнително участие в програмата „Еразъм 

за млади предприемачи“ и да я популяризират допълнително сред младите хора, 

които желаят да започнат да работят по предприемачески проекти, така че те да 

могат да натрупат опит в чужбина и да придобият нови умения, които ще им 

помогнат успешно да осъществят своите предприемачески проекти; 

36. силно насърчава партньорското обучение, което да се провежда след образование, 

обучения и професионален опит в чужбина, с цел увеличаване на въздействието на 

програма „Еразъм+“ върху местните общности; подчертава, че споделянето на 

добри практики е от жизненоважно значение за подобряването на качеството на 

проектите в рамките на програма „Еразъм+“; приветства платформата за 

разпространение на резултатите от проектите в рамките на програма „Еразъм+“ и 
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призовава за по-убедителен подход към споделянето на добри практики и за 

международна размяна на мнения за националните агенции, партньорите и 

бенефициентите по програмата; призовава Комисията да подкрепи кандидатите по 

програмата да намират международни партньори, като разработи лесни за ползване 

платформи, които събират на едно място публичната информация за различните 

бенефициенти и техните проекти; 

37. призовава Комисията да оптимизира резултатността и удобството при ползване на 

ИТ инструментите, като Инструмента за мобилност, или на други платформи за 

подкрепа, основани на информационните технологии, като Електронната платформа 

за учене на възрастни в Европа (EPALE), с цел да се гарантира, че бенефициентите 

по програмата се възползват в максимална степен от придобития си опит, както и да 

се насърчи трансграничното сътрудничество и споделянето на най-добри практики; 

38. призовава Комисията да подобри ръководството за програмата и да го направи по-

лесно за ползване и по-разбираемо, както и да разработи специфични 

информационни брошури за всяко от ключовите действия; призовава Комисията да 

оптимизира процеса на подаване на заявления от гледна точка на 

административната тежест; 

39. подкрепя развитието на образователните институции за възрастни чрез 

непрекъснато професионално развитие и възможности за мобилност за 

преподаватели, ръководители на училища, инструктори и друг персонал в сферата 

на образованието; насърчава развитието на умения и компетентности, по-специално 

за ефективното използване на ИКТ при ученето за възрастни, за да се подобрят 

резултатите от ученето; подчертава значението на обмена на най-добри практики; 

40. приветства разработването на пилотни проекти като „Европейска рамка за 

мобилност на стажантите: развитие на европейското гражданство и умения чрез 

интеграция на младите хора на пазара на труда“, насочен към прилагането на 

разходноефективни схеми за трансгранична мобилност на стажантите между 

институции за ПОО, предприятия и/или други съответни организации, както и към 

официалното признаване и валидиране на резултатите от ученето и подпомагането 

на взаимното признаване на дипломите, и „Мобилност на младите хора в рамките 

на професионалното обучение – по-добра младежка мобилност“, насочен към 

подобряване на мобилността на младите хора в рамките на професионалното 

обучение; призовава Комисията да изпълни ефективно двата пилотни проекта и да 

ги интегрира дългосрочно в програма „Еразъм+“; 

41. призовава Комисията и държавите членки да гарантират по-голяма и по-

дългосрочна структурна подкрепа за европейските организации на гражданското 

общество в областта на образованието, обучението, младежта и спорта под формата 

на безвъзмездни средства за оперативни разходи, тъй като те са организациите, 

които предоставят възможности за учене и пространства за участие на европейските 

граждани и жителите на Европа за разработване и прилагане на европейски 

политики; 

42. призовава Комисията да разгледа възможността за намиране на подходящо решение 

във връзка с положението на неправителствените организации на европейско 

равнище със седалище в Брюксел, които кандидатстват за финансиране от 
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белгийските национални агенции; 

  



 

PE589.123v02-00 14/14 AD\1108763BG.docx 

BG 

РЕЗУЛТАТ ОТ ОКОНЧАТЕЛНОТО ГЛАСУВАНЕ В ПОДПОМАГАЩАТА 
КОМИСИЯ 

Дата на приемане 8.11.2016    

Резултат от окончателното гласуване +: 

–: 

0: 

48 

3 

1 

Членове, присъствали на 

окончателното гласуване 

Laura Agea, Guillaume Balas, Brando Benifei, Vilija Blinkevičiūtė, 

Enrique Calvet Chambon, David Casa, Ole Christensen, Martina 

Dlabajová, Lampros Fountoulis, Arne Gericke, Marian Harkin, Danuta 

Jazłowiecka, Agnes Jongerius, Rina Ronja Kari, Jan Keller, Ádám 

Kósa, Jean Lambert, Patrick Le Hyaric, Jeroen Lenaers, Verónica Lope 

Fontagné, Javi López, Morten Løkkegaard, Thomas Mann, Dominique 

Martin, Anthea McIntyre, Joëlle Mélin, Elisabeth Morin-Chartier, 

Emilian Pavel, João Pimenta Lopes, Georgi Pirinski, Terry Reintke, 

Sofia Ribeiro, Maria João Rodrigues, Claude Rolin, Anne Sander, Sven 

Schulze, Siôn Simon, Jutta Steinruck, Yana Toom, Renate Weber, 

Tatjana Ždanoka, Jana Žitňanská 

Заместници, присъствали на 

окончателното гласуване 

Daniela Aiuto, Georges Bach, Amjad Bashir, Sergio Gutiérrez Prieto, 

Csaba Sógor, Helga Stevens, Neoklis Sylikiotis, Tom 

Vandenkendelaere, Flavio Zanonato 

Заместници (чл. 200, пар. 2), 

присъствали на окончателното 

гласуване 

David Coburn 

 
 


